KENDRION

Kendrion Autemotive (Sibiu} SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept,
70026 - Modugna (Bari)
IT-ITALIEN

Cust Part No

Cust Part Desc
. PartNo
1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059028
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty  Pack Aid Id
Pack Aijd Desc
1 101301T
221R0O GETRAG Kunststoffpalette [T
20 10042IT
221RO VDA KLT 4315R 1T
1 207417
221R0O Palettendeckel AGBOEB - 1T
20 20740IT

Kendrion Automotive (Sibiu} SRL

Sitr, Lyon Nr, 2
RO-550018 Sibiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

80393 A4L4

591306 5¥85

221R0O Tray DCT 300 IT

Managing Diractor; Andra Boboc

Delivery Note
Order No Delnote No Del,Note date;
511788 Oct 26, 2023
;
Customer No 135202
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 760566
Delivery Date QOct 26, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 568810

25545k

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

130/3 400.00 pcs
550004616901 641735-*-*-

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

TBA-550500
PEDANA IN PLATICA 800x600
TBA-520880

VDA KLT 4315R

TBA-520022

KUEHMETMAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quanita dichiarata: D0

Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:
Quantita Imballi: "(

Firma

X

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Conformita alle schede d'imba
Data controliot Q§7 /%[ 8

%lo: @L

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Graoss Weight {kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
www.kendrion.com HSBC Tho Natherands
info-pe-sibiu@kendrion.com . BIC:HSBCNL2A

UST-ID-NR. RO10949656
HRB J32/513/1998
Eigenkapital:19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BROEROBU)

IBAN|EUR): NLE4 HSBC 1046 5820 15

IBAN{EUR):ROG9BROEI3Z03V01671183300
IBAN{RON):RCE5BRDE33GSV02166533300
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Expeditor (denumire, adresa, lara
! S oS ABHOMOTIVE (SIBIU) sk SCRISOARE DE TRANSPORT
péditaur (om: RJ25EGRTS, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

(CMR)

Dasltinalar (nume, adresa, tara)

Canslgner (name, address, oounuy-)\{\,%ca\)u Q-{ C__" -}(

Destinalalre (nom, adresse, pays)

e Gy Qo W
%0026 - W ojurpe (e &)
Ry -

'

Locul dascdredri {log, tara)
Placa of delivery of gocds {place, country)
Liau prévu pour lagivizison de la Marchandise (lieu, pays)

1 6 Operator de ransport {denumire, adresa, (ara)
Catrier {name, address, country)
Transporieur {nom, adresse, pays)

47 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)
Successive carmiers (name, address, country)
Transporteurs successils (nom

AUTODANA GROUP sR.L
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocariiei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

rasse, pays)

Rubrizile Sncadrata cu linli groass trebula completate de ransporetor
Les padles encadrées de lignes grasses dolvent &lre remplles par le transparteur y

The space framed with heavy lines must be filed In by tha carrier
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Locul incarearil {loc, tara, data) 18 Rezerve 5i observalll ale transporiatorilor 285
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58°
E‘ £ Preful transpartulul
R, Caniage changes
§§§ Prix de transport
£488 Scld/Balance/Salde
%ﬁ 2 Taxe suplimentare
5 E Supplem charges
232 Supplements
E43 Instruefiunl de ptata / Instructions as to payment for carriage / Alle taxe
2E E 1 4 Prescg}[‘}ﬁcns d'affranchissement Other changes
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